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He is similar to two followers of external sects, Vasishtha and Sainika.
“Vasishtha” is a Sanskrit name which means “avoid going near.” How did he
get such a name? He was a shepherd boy. One day the Prince of Vaishali was
outside playing. Happening upon the shepherd boy, the prince made him
act as his bed and lay down and took a nap on top of the boy. This upset the
shepherd boy, who went home and told his mother, “The Prince of Vaishali
used me as a bed and took a nap on top of me.” Knowing that the prince would
one day become the king and have a lot of power, the mother instructed her
son, “From now on, don’t hang around him. Avoid going near him. Keep your
distance.” That’s how he got the name “Avoid Going Near.”

“Sainika” is also a Sanskrit name which means “endowed with an army.”
Judging from his name, he was probably someone who enjoyed serving
in the military and had the air of a military man. These two people, who
maintained the idea of comprehensive awareness, will become his companions.
They believed they knew everything, and now they become this cultivator’s
companions. Confused about the Bodhi of the Buddhas, he will lose his proper
knowledge and understanding.

Sutra:

This is the fourth state, in which he draws an erroneous conclusion based
on the idea that there is a universal awareness. He strays far from perfect
penetration and turns his back on the City of Nirvana, thus sowing the
seeds of a distorted view of awareness.

Commentary:

This is the fourth state, in which he draws an erroneous conclusion
based on the idea that there is a universal awareness. In this fourth kind
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of attachment, he claims to know everything and thinks there’s nothing he
does not know. However, that’s just his attachment. He really doesn’t know
anything at all. He realizes a false result. “Erroneous” means that there’s no
such thing. He strays far from perfect penetration. He is way off track,
going against the dharma door of cultivating perfect penetration through
the ear. And he turns his back on the City of Nirvana, on the principle
of nonproduction and nondestruction. Thus, he is sowing the seeds of a
distorted view of awareness, an upside-down understanding. Take plants—
nobody would regard them as sentient beings, yet he does just that. He says
that people are just plants, and that plants can also become people.

Someone suggests, “But there are trees endowed with souls. Doesn’t that
mean they have awareness?”

No. In such cases, there is a spirit inhabiting the tree. It’s not that the
tree itself has awareness and is a sentient being,.

Sutra:

Further, the good person has thoroughly seen the formations skandha
as empty. He has ended production and destruction, but he has not yet
perfected the subtle wonder of ultimate serenity.

Commentary:

Further, the good person who is cultivating samadhi has investigated to
the point that he has thoroughly seen the formations skandha as empty.
He has ended production and destruction, but he has not yet perfected
the subtle wonder of the state of ultimate serenity. He still carries the tiny
seeds of production and destruction within him.

Sutra:
If he has attained versatility in the perfect fusion and interchangeable
functioning of the sense faculties, he may speculate that all things arise
from these perfect transformations. He then seeks the light of fire,
delights in the purity of water, loves the wind’s circuitous flow, and
contemplates the accomplishments of the earth. He reveres and serves
them all. He takes these mundane elements to be a fundamental cause
and considers them to be everlasting. He will then fall into the error
of taking what is not production to be production. Kashyapa and the
Brahmans who seek to transcend birth and death by diligently serving
fire and worshipping water will become his companions. Confused
about the Bodhi of the Buddhas, he will lose his knowledge and
understanding.
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